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ELÖFIZETÉSI DÍJ;
Egész évre 5 korona. 

Egyes szám ára 10 fillér.

Kiadó és laptulajdonos:

Ifj. Scheppel Gyula.

1848—1907.

SZERKESZTŐSÉG és KIADÓHIVATAL;
Kossuth-utca 24-ik szám. 

Kéziratok nem adatnak vissza.

Lelki szemem elé letűnt idők jnnek,
Emléki szivemre rózsa fályolt szőnek.
Hallom millióknak eget verő dalját,
Amikor egymásnak a hitelvet vallják;
Nagy tömeget látok, nyüzsgő sokaságot,
Melyen az önkénynek korbács-szijja szántott,
Óh, milyen emberek! - szivök össze dobban, 
Kicsiny je, nagyjának a szemében lobban,
Valami csodás tűz, - olyan vonzó e láng,
Akkor volt igazán boldog szegény hazank ■'

Habár ezernyi vészt hozott is a szellő,
Habár villámokat takart is a felhő 
És ha száz oldalról támadt ránk az ellen,
Én csapongó lelkem megpihen e helyen.
Nem fáj nekem semmi, nem bánt engem az sem, 
Hogy felszakadt népem szivén a regi seb ;
Hogy ahol vitézink ültek győzelmi tort,
Utolsó könnycseppel pecsételtek egy kort.
Fájó emlék igaz, de sóhajt eltakar,
Mert akkor e honban magyar volt a magyar

Mivé lett e napra ? — Szerte züllött lézeng,
A nemzeti zászló csak ha ünnepkor leng ;
Egyik hazát tagad, a másik búcsúzik-,
,4 harmadik koncért Bécs sarában csúszik,
A negyedik gyáva, pénzért elvet dob el,
Mint alázatos eb lent a porban hever,
Megérte hát végre a vérrel mosott hon,
Hogy a magyar magát nem találja itthon. 
Hogy amely barázdát a reménye szeli,
Ott a magyar ember csak bánatát leli.

Nem hiszünk a múltnak, sem remény, jövőnek. 
Hogy a porladt törzsből uj hajtások jőnek. 
Hanem mint a gyermek hallgatag szeszéllyel 
A múltnak emlékét huzzuk szerte széjjel.
Hej, pedig megtanít arra a mi múltúnk, 
Összetartás nélkül mindig szertehulltunk.
Hogy mikor e nemzet hamis útra tévedt.
A saját sírjára csak virágot tépett.
Most is tépjük, tépjük, bár kezünket vérzi, 
így szokta a magyar, mikor vesztét érzi. -u.

A Cognac pírlati intézet 
(Destilleriol CA MIS és 
STOCK FIÚMÉBAN és 
BARCOLÁBAN ajánlja 

belöldi

g!#g?-eopa
melv franczia módszer szerint készült és az általános ausztria 
O-Vóírvszerész egyesület kísérleti állomása ellenőrzése alatt ál.
5r,B,s kJtv a“**6 ^‘.i

j, E.“c,Drr-LKi—•
' Annók Sándor, — Merkli Ferenc cégnél.
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Kulhaneket ismét elfogták. Minket 
meg a nevetés fog el, amiért kieresztik, 
elfogják és kieresztik, elfogják.

Mint hírlik, Sinay Gyuszi vivótan- 
folyamot akar nyitni a tavaszszal. Egyik 
oktatónak már sikerült megnyernie -—
Berencsy Gyula drt.

Személyi hívek. Kovács polgármes­
ter és Török Gabor erdőmester Mára- 
marosra utaztak, a várárok tűzifa megte­
kintése végett. Kíséretükben utaztak a 
helybeli részletkereskedők megbízottjai is.

Dr. Nagy Zsigmond főiskolai tanár 
tegnap Ferenczy Gyula akadémiai tanár­
nál ebédelt.

Áron Miksa szesz nagykereskedő 
ma este V„7 órakor a Piac-utca baloldali részén nagy disz- 
felvonulást fog tartani.

Az iskolák a járványos betegségek miatt zárva lesz­
nek. Ez mar okos intézkedés a polgármestertől. Hiszen már 
is annyi a tanult ember városunkban, hogy — maholnap 
a csizmadiák nem jutnak be hivatalba.

Debrecenben is fellépett a szamát hurut. Csodálatos, 
hogy még ezt most állapították meg, mikor ez már — 
régibb keletű baj Debrecenben.

Állítólag az idén Debrecenben van a legnagyobb 
hideg. Hiszen magától értetődik, mikor — aranyért'sem 
lehet kapni egy darabocska fát.

Killer Viktor banktisztviselő nősül. Ez a hir a bánki, 
halápi és cserei erdők vadjai körében általános megelége­
dést keltett.

Zoltai Lui a jövő hét elején tanácsi megbízás folytán 
az epreskerti faraktár környéket ásatja fel, — hol három­
négy öl tűzifát remél feltalálhatni.

A Debreczen cimü politikai lap korán reggel jelenik 
meg 38 év után abban a reményben, hogy aki korán kél, 
aranyat es uj előfizetőket talál.

TJj asztaltársaság alakult Debrecenben. Székhelye Öhm 
Emil jónevü vendéglője, elnöke Babai Béla. ügy a helyiség, 
mint az elnök választás remek. Öiimnek pompás bora, 
Babának mese — tenor hangja van.

A Vereskereszt Egylet bálja nagyon fényes, előkelő 
volt. De kévés volt a jelenlevők száma. így azután a ren­
dezőség a tiszta jövedelemre veres — keresztet vethet.

A magyar férfierőt csalják Japánba. Mit szólnak ehez 
a magyar asszonyok? És a népesedést gyártó statisztikai 
hivatal?

A zsidó nőegylet mulatsága méltó volt hírnevéhez. 
A rendezőség a hortobágyi vasarral megoldotta a Hortobágy 
hasznosításának kérdését. A Hortobágy neve alatt nagy 
jövedelmet juttatott — jótékony célokra.

A közönség zúgolódik a rendőrlegények ellen, a rend­
őrlegények a rossz fizetés miatt a közönség ellen, — csak 
a mélyen nem tiztelt betörők és tolvajok nem zúgolódnak. 
Ez igy van és nincs másképen.

Az uj postapalota építkezésről írnak megint a lapok. 
Hát mindig a jövő század nótáját fújják?

Az alkotmányvédő bizottság, mint a »Debrecen« irta, 
terjedelmes és gyönyörű jelentésben számol be működésé­
ről. Kiváncsiak vagyunk, hogy a semmiről mint számol be 
a nyulszivü bizottság ?

Ruthén munkásokat hozatnak a debreceni gazdák. 
Gyönyörűen haladunk a pusztulás utján.

Debrecen a szabadság őrvárosának szerette mondani 
magát. Talán ezért épit csendőrkaszárnyát.

(Debrecen)
magyar gyártmány!!

Egyébként
Ferenc Ferdinándnak Magyarországra is volt egy csin­

talan megjegyzése: — Bemasirozni! — De kikkel trón­
örökös ur? — Pólyák fattyukkal? — Csak tessék ! — Legalább 
egy kis deiikáteszt is kosztol a magyar.

Amerikai apróságok.
— New-vorki levelezőnktől. —

A Brodway-n (New-Yurk egyik legszebb város része), hol 
subagallérként terem a dupla, meg a tripla milliomos, van egy 
feltűnő szép palota: a „Fleischmann vendéglő.- Ez arról neve­
zetes, hogy tulajdonosa csak ..előkelőbb urak--at, mint ..diplomás" em­
bereket, grófokat, mágnásokat stb. alkalmaz — mosogatóknak. — Meg­
alapítója az öreg Fleischmann mindig azt hangoztatta, hogy az ilyen 
..letört-, de élni akaró nagyságokra nézve valóságos jótétemény az, 
ha munkát kaphatnak s igv meg lesznek mentve a további zülléstől. 
(Így beszél az amerikai !) Na meg aztán azt is felhozta érvül az öreg, 
hogy ezek néma megadással tűrve sorsukat, munka közben nem csa­
csognak, nem veszekszenek s nem vágják egymás fejéhez a drága 
porcellánt.

Az öreg Fleischntann ezen tulajdonságát utódai is átvették s igy 
ezen vendéglőbe még „protekcióval" sem juthat be egy közönséges 
tekintetes ur mosogatónak.

Szerencsés az, ki otthon már megtanult egy kevéssé hegedülni, 
avagy zongorázni. Van egy „hazulról hadnagy" barátom, ki kisebb 
magyar salo.tokban (borméré>) zongora játékával keresi kenyerét. 
Mig egy másik ismerősöm (törzsorvos fia) hegedűjével járja a korcsmá­
kat, mint -- egy szál cigány.

Hogy ez mind igaz, úgy éljen az én fejem. — Good by !

Női furfang.
De Lina, ilyen esőben ernyő nélkül sétálsz...
Igen, azt akarom, hogy férjem uj kalapot vegyen.

I^áplár ur Villás és infanteriszt Csutak.
— Hapták! — Ne mozogj! — 

ügy ájjik kend én előttem, mint 
Kiss Albert ur a szószékbe. — Ne 
prédikálj, mer szájba kaplak. —
Bál... Marha! .. Tuggya kend, mi 
lesz kend bűi, ha kikerül a kezeim 
alól? — Mi? — Egy parádés ma­
jom. — Érti kend ? Azt hiszi 
kend, hogy kend is Aczél Géza, oszt 
minden szabad kendnek ? — Ali ?

Hogy az én jó Istenem indics- 
csik kend ellen fegyelmi eljárást.

-- Ide hallgassik kend ! Ha még 
eccer megtudom, hogy kend Vig 
Gyula konstábier főkapitánnak sza­
lmáim mer, hat olyan újévi jutalikot nyomok a kend ciíer- 
blatjára, hogy az eget egy pitty kének nízi. Rut! -- Oszojj,

Tisztelettel kérjük mindazon t előfizetőinket, kik­
nek előfizetésük lejár, hogy azt minél előbb megújítani 
szíveskedjenek, nehogy a lap pontos szétküldésében fenn­
akadás álljon be.

A
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Magyar ember nem használ mást, csak a hires hajdúsági 
pedrőt, mely legjobb bajusznöve-ztő- és ápolószer az összes bajusz­
pedrő kes/itmények közöl,. Hatása gyors és biztos. Postán 3 doboz 
2 korona 15 fillérért bármertve utánvéttel küld a készítő Grósz Nagy 
Ferenc gyógyszerész Debrecen. Kossuth-utca 6.

Polónyi
kihallgatáson volt Ő Felségének — Vájjon miről 

beszélhettek? Biztosan nem arról, hogy — már nyakig 
vagyunk az osztrák huncutságokkal.

Szalonfán
csak egy Dávid lévén, dr. Sarkadi Dávid, a vendégek 

tehát majd kiforgatták az ajtót a sarkából. Lehet azért is 
mulattak olyan jól, mert — kéznél volt az orvos.

Debreceni színház.
Ismét színre került a Csöppség Ziiahy,

Szakács és Szabó Irmával. És csodálatos, a sok 
étvágyrontó és slendrián hangokkal bélelt dara­
bok uián a »Csöppség« volt az, mi a magasba 
emelt bennünket. És mi annak az oka ? — Hogy 
Ziiahy, Szakács és Szabó Irma-féle erők valók 
a debreceni színpadra.

Zilahyné annyira otthon van a színpadon- 
hogy játszás közben a nézőtéren csücsülő ösme- 
rőseinek le- vagy íelköszönget. Bizony ez furcsa 
valami. Talán mégsem a debreceni színpadra 
való, kedves művésznő.

A színházba járóknak már feltűnt, hogy 
még esetlen jelenetek után is a taps a színház 
egy bizonyos pontjáról jön, mintegy bevezetés­
képpen. Hej, Ziiahy bácsi, Ziiahy bácsit... Mi is voltunk két pénz­
zel a vásáron.

Különben a Farkas Imre darabja nem fog színre kerülni, mert 
négv-öt színész a nagyon is igazságos kritikáért megneheztelt Imrusra. 
Pedig el hi hét ik mérges urak, hogy Farkas Imre — nem csak Önöket 
látta már a debreceni színpadon. De különben is az e fajta szerep- 
visszadobások Farkas Imrének adnak igazat.

Csakis.
— És meg mer esküdni maga Slézinger arra, hogy

látta?
— Tolajdonosképpen azt szeretném én todni bíró ór, 

hogy mire nem esküdöznék én meg?

I^ik mit ajándékoztak a népkonyha 
javára?

— Saját tudósitónktól.

Kovács József polgármester: Tizenöt darab prágai 
sonkát, négy tonna koránérő almát, huszonöt hordó káposztát 
és öt rúd spanyolviaszt.

Kiss Albert: „FI nem mondott szent beszédeim“ 
huszonö ödik kiadásának 400 példányát fűzve.

Papp Laci ur: A várostól illetéktelenül fölvett 12,000 
koronácskát.

Szilágyi Bálint ügyvéd : Mindent a világon.
Biczó Gyula: Négy darab vadkant.
Végh Gvula: Huszonöt kiló fartőt, levesnek.
Stern Náci: Használt kártyákat.
Csiky lovag: Bugyogókat.

Egyeken
pompás sora lehet a magyaroknak. Az egész község 

kivándorolni készül Amerikába Oda ugyan nem mehet a 
kántor csendőrökkel párbert szedni.

Minden szakismeret nélkül bárki készíthet magán -k 5 perc 
alatt hideg utón igen finom és ízletes Likőrt, Rumot vagy Cog- 
nacot az által m össze- HCTIT! ITI "^GYAL’" drogériája
állított kivonatokkal. Debrecen. Piac-i

Szatmármegyei borsszemek.
(Szatmárnémeti - Nagykároly.)

Sokak szerint feltűnő volt, hogy Károlyi gróf telefonon 
üdvözölte újévkor főispánunkat. Nekünk ez nem feltűnő. Aki 
szeretett főispánunkkal nem szimpathiál, az — nem is Ká­
rolyi gróf lehet.

A Nagykárolyi Katii. Legényegylet ismét mulatságot 
rendez, ügy látszik, ez a legényegylet híven betartja alap­
szabályának azt a szakaszát, mely Így szól: — A belépő 
tagok kötelesek egy éven belől asszonyt vinni a házhoz.

Vettük a következő sorokat: A nagykárolyi „Kuruc 
estély" fényesen sikerült, amenyiben azon városunk — leg­
keményebb legényei vettek részt, — többek között Falusi 
Árpád is.

Szatmáron is kiütött á cseléd-sztrájk. Azóta a szat­
mári menyecskék vígan fújják az urak fülébe:

Jaj be szennyes a maga zsebkendője
Talán nincsen magának szeretője ? stb.

A négyfal között.
Férj: Már megint uj ruhát akarsz? Igazán nem értelek... 
Nő (sírva): Látod, magad is bevallód, hogy nem ér­

tettél meg soha!

Murzsuk és Szurok
debreceni zenészek a „Kossuth" kávéházban.

— Mír búsuhz Mur­
zsuk? Tan’ a záp- 
fogad fiacsc-.ott meg ?

— Hadd el mán ma­
gad. A sél üsse össe a 
bokádat, hát ílet azs 
ilyen ? Ma-hónap ten­
geri hálbu se esel eleget.

— Eriay mán, hogy 
érigv. Majd hozs egy 
kis rucoára valót Ester- 
hazsy.

— Asse hozs mán.
Asongya Rács, hogy — 
gyomorbajos lett.

Hát akkor Sen- 
tesi nemzsetes ur ho'S- 
zsa a zsőd hasú bankót, 
mi ?

— Csak űtet hadd 
el tesvír. Nem ír ű rá 
múlatni. DKnókba dó- 
gozsik a’ Kőbányán.

Hát máj' lesz vala­
hogy. Ha nincs kenyir, 
esünk kalácsot. Rucsa meg ván a pijacson.

— Ne hadurájj mán itt dobb ha rendels két üvegbe egy sódát, 
mer én is gyomorbajos lettem. AoOnta azs orvos, hogy a ses gyó­
gyít meg.

Hát csak rendelj magadnak testvír. Én is a banda pízsi-
bül ílek.

Mit besilsz ? — Hisen te cincogsz.
Hadd el mán magadat. A síi ájjík meg, te meg saladj.

— Te benned meg a síi ájjík meg tesvír, őst gvittek vagyunk. 
- dócsakát!

Bánffy
ismét okvetetlenkedik, szét akarja ugratni a koalíciót. 

Hiába erőlködik, mert - egv fecske nem csinál tavaszt.
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Rajzó Miklós festőművész 
műterme Debrecen, 
Piac-utca 41-ik szám.

Csakhogy elmúlt.
Aldassék az Isten szent neve érette,
Hogy elrepült már az újév el>6 napja ;
Hogy nem jár nyakamra a pénzsővár tömeg 
Apraja és nagyja.
No hát, cudar nap volt, ilyet rég’ nem éltem. 
Alig pitymalodott, a nap még nem látszott : 
Lakásom előtt már szomszéd ija-fija 
Vígan tivornyázott.
Ablakom zörgették, karban énekelték :
— Adjon az Ur Isten boldogabb újévet!
S alig bogy elmentek, eben már egy hordár 
A szobába lépett.
Boldog ujesztendöt hajbókolva kívánt, 
Kinyitott markába két koronát tettem :
S ahogy mellé nézek, már ott állt egy másik. 
Majd hogy paff nem lettem.
S mire kibújt a nap a felhő rétegből.
Nem szoktam nagyitni sem betilt, sem számot, 
De volt ötven-hatvan olyan gratuláló,
Ki ajtómnál állott.
Cigány, pincér, kotró, levél hordó bába, 
Méltóztassanak hát elképzelni képet,
Amelyet én vágtam, amidőn a tömeg 
A szobámba lépett.
No hát, abszurdum is amit azok tettek. 
Elvittek házamból az utolsó "pengőt; 
ti hozzá komisz viccként ezzel honoráltak : 

Boldog ujesztendöt!

szerelmivel. — Pe’ig mán eiíggé vín vagy aho’ — mondok. De csalt 
úgy »iccéi az én szerelmein kelmed eránt aszongya, oszt’ eben 
perdül a’ ölembe. Nízzítek mán — mondok Naiálijának, — ídes 
anyátok rittig megzavarodott. Hát ügyi leviteti kelmed magát ? — 
aszongya. — Hát hogy a’ égbe ne cselekedném meg mondok, 
csak szájj le rólam — mondok. — mer’ kinyomod belőlem a kukót. — 
Leszállóit oszt. — Én meg oszt' magamra kanyaró ottani a szűri, oszt’ 
ellíptem Spuller úrho’, a fi'nykfpelőhö’ az Kossutli-utccára. Rimítő 
embersíggel fogadott. — A lénsasszonyom meg ippeg, lelkem s/ándí- 
kába vágóit, mikor aszongya : Lzik-i Bugyi uram egy pohár bort? — 
aszongya. — Eggyel nem is/ok, tekinieies asszonyom — mondok. — 
mer’ nem vágtok italkedvelő ember. — Szót ériett oszt’, mer’ kettővel 
tőtött. Benyúltam. Felsiges vöt, bijon Isten. - Azut oszt’ valami 
ágyú ebbe ültetett Spuller úr. — Meg ne tessen lűni — mondok, — 
mer’ csanádos ember vagyok mondok. - Sosse fíjjík kend — 
aszongya, csak vágjík kend baráccságos kípet. — Hát akkor röhö­
gök mondok. — Ne úgy aszongya, — hanem gondojjik kelmed
valami szíp menyecskére. - Jó lesz —■ mondok, — ha a Koszos 
Szabó társára gondolok ? — Szíp asszony a’ — kérdi a'tit. — Tiyű ! 
tekintetes uram mondok, — ugató kutya lennék írté a téli fertájba.

Hát akkor gondojjik ű rá aszongya. Na mán gondolok is — 
mondok, oszt’ rittig azt gondoltam, teccenek tudni, hogy egy szína 
kazal tövibe' ottlígyen v ót a m véle. Mán a’ ölembe’ is till, nccenek 
tudni, mikor eben szól Spuller úr, hogy aszongya : Kíszen vagyunk, 
Bugyi uram. Hát csakugyan. Bijon Isten, alig elmérek magamra. 
- Na, ha Sári megláttva, iiát bijonvosan megkörnyikez máma e^ie.

Pe’ig a feki azt a riszt egye ki belőlem, teccenek tudni, aki Sári 
eránt írvínnyel van.

Mindenképen.
— Adj egy csókot, Borosa!
— Mit gondol az urfi, tisztességes leány vagyok én. 
- Rendbe vagyunk. Akkor én csókollak meg" — el­

ismerésem jeléül.

lalált névjegy.
— Jellemző a mai emberekre. -

Dr. N. N.
ügyvéd, kriminálista, önkéntes tűzoltó, az »Iszom sört, iszom 
bort« asztaltársaság diszelnöke, városi bizottsági tag, föld- és 
háztulajdonos, az »özvegy nők egyesület «-ének titkára, a szegény­
ügyi bizottság tagja, a helybeli vadásztársulat tagja, jogi dol­

gokban szakértő stb., stb., stb.
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Idős Bugyi Sándor
akit ez világi íietbe se cselekedett, lefínykípeltette magát.

Hogy oszt’ tennap dílre 
kukót főzött vöt Sári petre- 
zsejmesen, hát én is bííbeszí- 
dűbb vótam oszt' hozzá, hogy 
mijen nehéz a' ílet, a pínz- 
keresmínv, meg oszt’ a’ Erzsólt 
Csanádi íletit hantuk-vetettük 
meg, mer’út fent obstlukcijázik 
a Jóska vejem, oszt’ jelenleg 
a múlt héten mesmeg kípen- 
lökte Erzsit, hogy az hten 
szárassza el hőnyikbe’ a két 
kezejit, am ír’ ráemehe a já- 
nyomra. Na liászen szorul 
még ez ír Jóska, mer' egy a’, 
hogy nem lehet akadémiája 
Erzsók mellett, mer’ dógos, 
dologértő biz' a’, más meg a', 
hogy bijon írőt-irne avval 
még Ferenc Feriráncs is az 
trónörökös, akit kihúztak a sarokbul a minapéba'. — Na de oszt’ 
teccenek tudni, kisebb ojas valamit el állott elő Sári, hogy szemem- 
szárri elállón bele — Aszongya, hogy aszongya - fínykipeltesse le 
kend magát, oszt egy aranyakír nem aggva ű aztat a lácsó fínv- 
kipelist, akit en rulam reccsenjenek. - Na Sári - mondok. - te tisz­
tára elmebajos vagy mondok. - Úgyse" elmebajos ű aszongya 

mer szeret ti engem aszongya — még minding gerlemadár

Szaboicsmegyei gyöngénszúrók.
Szabolcs vármegye elmen uj napilap indul, melynek 

alapítóira kígyót Béka(si)t kiabálnak.
Nehány szó a kisvasutakról cini alatt Szesztay egy 5 

hasábos cikket irt. Az ígért „Rövid ismertetés’’ legalább 
180 kötetet fog kitenni.

Isoó György a jegyzői pálya rögösségét vetette meg 
Hat bizony nem is tartják ott az' embert tyukkai, kaláccsal.

Dömötör Bertalan a város rendezéséről szóló felolva­
sásában budapesti eseteket citált. Aki Nyíregyháza rendi zé­
séről a kai valamit tudni, az hallgassa majd meg a fővárosi 
értekezését.

Pataky István bűnügyekről ir. Folvik is az ismertetés 
mint a — patak.

Jósa András a szarvasmarha vágásáról cikkez. Nagyon 
bek es, met t eddigi „vágásaidnak csak a doktor kutvája 
vette hasznát. '

. .. A Nyíregyházán fennálló polgári fiú iskolánál előké­
szítő bizottságot alakítottak. Helyesebb volna, ha utókészi- 
tőnek hívnák.

A tanítók az újév napján Bogár Lajosnál is tiszteleg­
tek, aki árvaházukra 20 koronát adott, mert azt tartja hóm/ 
az ékesszólásnál is szebben beszél a tett.

A rendőrség a járdák felhomokolását megtiltotta. A te­
nyeres-talpas. szeges csizmája fogdmegelt igy könnvebben 
elcsípik a menekülő tolvajokat.

Kassai Polinszky Ágoston bajban volt. A nagy hó miatt 
csak gondolatai szállnának Kassa felé.
1 , ,^®zer J°zse^ a keresztény szocialisták mellett kardos­
kodott. V eg re kipattant, hogy Tiszaeszláron káplán, ami meg­
magyarázott mindent.

Köszönet Tek. Juhász Fiele urnák. Hálás szívvel mon­
dunk köszönetét, hogy bennünket a fuvarosok túlkapásával 
szemben megvedelmezni kegyeskedett. Igaz, hogv lóval tán­
colni nem lehet, de azért mi is tudunk szívességet tenni. A 
huzo-vono társaság nevében : Sz.ürkhe elnök. Kesely titkár

W
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A legszebb kala­
pok, ingek, nyak- J 
kendők, kesztyűk *

f. divatáruházában. Deb­
recen, Piac-u. 50. 
Sz. Anná n, sarok.

,, JANATKA ALAJOS virágkereskedése Debrecen, Piac-utca 59 
Kertészeti telep Miklós-utca végén, Posta-kert 37.

Szabó Lajos Fiai»céghez Debrecen naponta érkeznek 
jdonságok női divatcikkekben. — 

= Óriási választék -----

Borsodmegyei fricskák.
az éhező 
dőlté a — az

Az utolsó rúgásig.
— Gyógyszerész ór! Én megontam élni. Én leszek 

edj iingyilluis. Khérek én mérget.. .
- Helyes. Sztriclinin tetszik, vagy arzénikum ?...

— Nii, és melyik az olcsubb?

Bihari pontok.
— Drótnélküli távirat Nagyváradról.

A reklámbál olyan reklámot csinált a báloknak,-hogy 
többet a publikum aligha kívánkozik a bálokba.

Magyarcsékán fényes ünnepséget rendeznek. Legkö­
zelebb leleplezik a főszolgabíró legújabb vesztegetési ese­
teit. A zártkörű ünnepen Miskolczy alispán mondja a pro­
lógust s a megyei tisztviselők úgy táncolnak, ahogyan 
Tisza fütyül.

Jancsó Jenő festő iskolájába villamos világítást ve­
zetnek be. A világítás felügyelőbizottsági elnökének Lö- 
vvenstein Zsigmondut nevezik ki, akinek a felügyelet terén 
nagy érdemei vannak.

A reklám-bálon Kovács Tivi a „Nincs többé kopasz fej- reklámjával 
jelent meg, Dolgos Náci a Pam expeller kosztümjét viselte és Kápolnai Gyula 
Csillag Anna jelmezében keltett feltűnést. Ami nem csoda.

Újév alkalmából, mint utólag kiderült. Lőwenstein Zsigmond nagyha­
tású beszéddel üdvözölte önmagát, mint katonaváros admirálisát. Az üdvözlő be­
szédre az admirális megkatottan válaszolt s biztosította magát változatlan ra­
gaszkodásáról és a Fonciérenél tüzeset ellen.

Szilason nagy vadászatot akart rendezni Bölöny Jóska. 
A vadászatot azonban nem lehetett megtartani, mert a 
területet elöntötte a viz. Persze! Mert Tisza István is ott 
akart vadászni. Ahova ő teszi a lábát, elmos mindent a viz.

Nincs jég, panaszkodik Baróthy főorvos. Hm, tessék 
csak keresni. Az ismert nagyváradi jó emi)erek szivéről 
annyi jeget szedhet, amennyi tetszik.

A Rimanóczy fürdőben nagy szerencsétlenség történt. A masszőr 
elcserélte Adorján Emilt és Kurländer Edét. Azóta Kurländer folyton szelle­
mes vicceket mond s Adorján gesztikulál. De a fürdés dacára sincsenek önma­
gukkal tisztában s nem tudják, melyik Kurdorján Ede és melyik Adländer Emil.

Tamásdáa nem mérnek bort vasárnap. Erre a hírre 
Dolgos Ignác, Kamer Vilmos, Stern Herman, Scihller József 
mozgalmat indítottak, hogy Nagyváradon se mérhessenek 
italt. A mozgalom 'eglelkesebb hívei közé tartozik Miskolczy 
Árpád, Ehrlich Ignác és az antialkoholistáknak még több 
embere.

Inger Szolimán azzal fenyegeti Szöllösy főszolgabírót, hogy expedí­
ciót szervez a szaharai császár felkutatására. Szöllösy azonban nem hisz. Hohó! 
Vele nem lehet kukoricázni. főleg inségkukoricázni.

Szoboszlón
a fogyasztási adók ellenőrsége nagyon hiányos. — 

Hát még ez is baj? Bár egészen hiányozna, hogy — több 
bort innának.

Ferenc Ferdinand
trónörökös is kihúzta a lutrit a Stein osztrák kép­

viselő jóvoltából. Síéin és párthívei lehet Így gondolkoznak: 
most hozzuk el a nótáját, mig — lehet.

Miskolc halad Halmy Gyula szerint és mégis mennyi 
ező! De mit keseregjünk e felett ? Törőké és szenve- 

a vasi temetők árka.
Palágyit már is támadják egyes lapok. Sebaj! — 

mondja Palágyi, a hős szerelmes. És még megeshetik igen 
könnyen, hogy a — támadók lesznek szerelmesek Palágyiba.

Gunár és J-fájfejü
— Azt álmottam az íjjel 

sógorom, hogy az udvari 
ebbíden vótam.

— Hát oszt, hogy kö­
szönt Ü Felsigínek ?

— Ahogy Bakonyi Samu 
követ úr: Habadiere!

— Hát oszt’ mit tesz a 
sógorum ?

— Bijonyosan aztat teszi, 
hogy — kézit csókolom.

— Roppant tök színbe 
van sógorom.

— Haggyík el sógorom,
most szorulok a társam előtt igazán. Rám vallott a majo- 
rosném, hogy megtapogattam.

— Na liászen, ha csak megtapogatta sógorom.
— Igen ám, de egy haraszkendőt is vettem vót neki 

sógorom.
— Amán más, sógorom.

Máramarosi sókockák.
Ismét panasz szálldogál a „Vigadó" kéményei felett. 

Úgy látszik, hogy Montepin rém regényíró a Vigadóról irta 
az „Elátkozott ház“ cimii regényét.

Kíváncsian nézünk a „Szegény tanulókat segítő egye­
sületek estélye“ elé. No ha ez sem sikerül, akkor igazán — 
kár belénk a lélek.

Szigligeti-színház
(Nagyvárad.)

r_>\

Somogyi direktor a népszínházra pályázik.
Komoly és nagyszabású művészi programmal. A föl­
tételek közt szerepel, hogy E. Kovács Mariskát 
a drámai szende, a tragika, a komika, a naiva, a 
koloratur primadonna és a szubrett szerepkörére,
Erdélyi Miklóst a nős, a naturbursch, a bariton, a 
tenor, a buffó s a kedélyes apa helyére szer- ■ 
ződteli Hogy Joszli és Borosa továbbra is a tár­
sulat kötelékében marad, s hogy- hétköznap nem 
ad va árnap délutáni előadást.

Komái Berta még mindig Váradon koptatja 
a kis panamáját, amelynek az a különös tulajdon­
sága, hogy annak áll jól, aki nézi.

A Csöppséget is eljátszatták Komái Ber­
tával. Hogyne játszatták volna. Egy bukás ennél 
a színháznál igazán csöppség.

A Koldus gróf előadása után jegyezte meg egy szellemes 
habitue:

— Ha minden mesterember megmaradna a mestersége mellett, 
nagyobb haszna volna belőle a céhnek, mint a c-nek.

Letzter József fényképészeti, festészeti és fényképnagy itási» 
műterme Piac-utca 44. Állandó kiállítás a műterem kapubejáratána 1

Báli kesztyűk tisztítását ^ute^ctrirá"al ,m neb‘
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Meghívó.

Az „Általános Takarékpénztár" rt.
évi rendes közgyűlését

1907 évi január hó 27-én délelőtt 10 órakor tartja saját helyisé­
gében, melyre az intézet részvényeseit tisztelettel meghívja

az igazgatóság.

Tárgysorozat:
1. A közgyűlés jegyzőkön vvének hitelesítésére 3 részvényes kijelölése.
— Az 190‘i. évi zárszámadás és mérleg megállapítása, az igazgatóság és íel- 

ugyelobizottság elentésének tárgyalása.
3. A nyereség felosztása, az igazgatóság és felügvelő-bizottság részére a fel­

ni ént vény megadása.
4. Az alapszabályok módosítása.
5. Nyugdijszabályzat megállapítása.

tölt’'e ^ ^ megÜreSedeU ,§azgatósági helyek választás utján három évre leendő be-

7- Öt felügyelő bizottsági rendes tag választása 3 évre.
8. két felügyelő bizottsági póttag választása 3 évre.
9. Az igazgatóság és a felügyelő bizottság tiszteletdijának megállapítása.

10. Esetleges indítványok.

Az évi mérleg, valamint az erre vonatkozó összes mellékletek az intézet helyi­
ségében az üzleti órák alatt a részvényesek által megtekinthetők.

1935.
1905.

Hivatalos értesítés.
Mi, nem az Isten kegyeiméből, de Kiss Albert és tár- 

sai jó voltából Debreczen sz. kir. város polgármestere érte­
sítjük a közönséget, hogy szeretett városunk összes vágott 
fáját a részletes kereskedők összevásárolván, kik fa szük­
ségben szenvednek, a monostori erdőből további intézkedé­
sünkig háttal, vagy ölben — galyakat hordhatnak. Kikhez 
egyébként kegyelemmel vagyunk

Debreczen, 1907 január hóban.
Vecsey Imre s. k. Kovács József s. k.

Ő felsége
ebédet adott és — Lichtenstein hercegnek megindult 

az orra vére. O Felsége előtt az eset szokatlan volt. Eddig 
ugyanis csak a — mi orrunk vérzett.

T;

Hát hol hagyta Jankót. 
Az öreg favágót?

Uri-divat cikkek. I;rLi'diva,t A"jdonsá^ naponta
érkeznek Aszmann Ferenchez

líebreceii varosi-bérpalota. Városházzal szemben

VALÓDI francia

Schon Sándor
és amerikai gummi különlegességek 

kesztyű, kötszer és orvosi míiszertáráüan 
Debrecen, Piac-u. 12. szám. (Stenczinger-liáz.

mai naccságák, ha 
— Oh. óh, a kis 

a naccsága slafrog-

Gavallér Mária
szakácsnő pletykáiból.

— Öltön, majd máskor, kezeiket 
csókolom. Azt hiszik a mai naccságák, 
kezeiket csokolom, hogy a cseléd ku­
tya számba megyen. — Na hát olyan 
sincs a sifonerban, kezeiket csókolom.
Reggel 6 órakor kelni, 9 óráig dolgozni, 
tűrni a fijatal, az öreg szekantérijáját, 
a naccságos tirral is jóba kell lenni, 
a fijatal ur is le-le csúszik a konyhába 
Nahát, kezeiket csókolom, é mán nem 
hét pengőhö’ való, szterájkolunk kezei­
ket csókolom. Akkor aztán nyöghet­
nek a naccságák. Akkor tessenek kor­
zózni, kezeiket csókolom. Tudom iste­
nem liijaba kenik a kípöket Harmat 
kerémmel. Ősz1' még aztat is irigylik a 
igy farsangkor felveszük a slafrogjukat. 
szentek. Pedig én is jobban mutatok 
jába, mint a naccsága.

— No Vargáné lelkem, hogy vesztegeti ezt a rongyos 
pár csirkét? — Micsoda ? — Rongyos maga! Püh! — vin 
boszorkány! — Piha!

Farsangi vers.
Levél a szerkesztőhöz.

Kedves Szerkesztő ur ! édes jó barátom.
Arra kérem Önt én, hogy végre megszánjon.
Hej. nagy az én bajom, nem gondolja Ön azt.
Hogy igy uj év után engemet mi aggas t? -. .
Mert az én szivemnek talán úgy mi sem fáj.
Hogy meg a nyakamon ül három vén leány.

Edith, Klára. Marosa uram Isten mi lesz!?
Az idei farsang a sir mélyére tesz.
Alig múlt el első, még tizenöt sincsen.
Már is igy szólt a nőm : — Édes apus, kincsem.
Ismét regnálóivá léptek fel a lányok.
Hogy vaj’ milyen farsang var mostan ő rájok

Aztán Edith, Klára, Marosa mind egyformán.
Tavalyi viganót öltnek magokra ám :
Tudod azt a kockás blúzt hordják szegények,
Melyet már ösmernek fiatalok, vének.
Szóval diktum, faktum edes apus, lelkem.
Végy fel váltóra pénzt, hogy farsangra teljen

Nőm eképen szólott .. Öli édes barátom.
Én, ha más bajba van, őszintén sajnálom.
Szánjon meg hát Ön is, óh legyen irgalmas.
S lészen az én portám nótától viga’.mas .
Körül táncolom én Nyírbátort, Értarcsát.
Ha elkomendálja Edith, Klárát, Marcsát.

Hive.
Egy szerencsétlen öreg bácsi

Karcagon
azon mulatnak most, hogy Klein István 

vies mulatott. Mintha bizony Klein Istvánnak egvéb duly a 
sem lenne, mint Zelovicsot ellenőrizni. No meg hát Zelo-

szerint Zelo-

vics tényleg antialkoholista. Csak
mióta azt nem tudjuk, hogy
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A szolnoki
legényembereket érzékeny csapás érte. A jókedvű Rigó 

Alfonz — nősül. Most már igazan elmondhatjuk, hogy 
ritkán rikolt a rigó.

Vaczak András
beszíggye a Nikházi ur bótyában egy kollégájáról.

— Hát tuggya-é Pintye ur 
mi törtínt a vasárnap avva’ a 
kollégámmal, ki az imént is itt 
bent vót ? Még ojat világ 
Petemben nem hallottam én, 
mint lendőr. — Hát higgy a, 
íppeg vasárnap lészen egy hete. 
hogy ez a koiiéga íjjeli szógá- 
laton vót, oszt’ ippeg a Nyil- 
ucca szegeletíre írt, midőn m'o-y 
úri nípneic kiníző fijatal embe­
rek jöttek ki az Martom- ital- 
miríMbűl, oszt’ mivelhogy han­
gosan dikocijózni keztek, hát 
oda szót a kolléga, persze nem 
teccet a fijatal uraknak, oszt' 
zúgolódni kezdtek s kírtik a 
numeróját. Meg is atta tuggya 
Pintye ur az egyiknek a nu­
mero számát, mer hogy kirán­
totta a kargyát, oszt’ oda ta- 
péntot, ahol a Íegírzíkenyebb.
— Na de e’ mán szígyen, ami 
aut jött, mer’ oszt a nígy úrfi
úgy meghógolyózta, hogy a kolléga úr, kínnye-kedve ellenire, 
eltűnt a siitít íjszakába’. — Hát ennyi vót a mondani valóm, erriil a 
derík kollégámról. — Hanem hát aggyík még két pízír tengerit a 
javából, mer tereik tudni elmegyek mán, megnízem, lel van-é hintve 
a pógármester úr háza előtt. — Hát én magamat ajánlom Nikházi ur!

Mezőtúri
előfizetőnket óva intjük, hogy ne használjon „Rákóczi“ szi­
varka hüvelyt, mely osztrák gyártmány. Bármilyen nicotin- 
mentes legyen is, de — csömört okoz.

Szerkesztői üzenetek.
Nállási. Hát a göres már nem működik. Vagy tán igenis 

működik.
-Soha többet." Nagysádat megcsalta egy fiatal ember. „Soha 

többet" — Írja levelében. Mi pedig azt mondjuk erre, hogy — soha 
többet — addig. Nekünk mondja nagysád ? - Ismerjük mi az Éva 
leányait.

Névtelen levél. Nem adjuk le. Forduljon Kovács polgár- 
mesterhez. Neki mint polgármesternek, kötelessége fegyelmit in­
dítani az i.letö ellen.

Házi ur. Valóban fatális helyzet. Ön örmény származású 
ember, tehát fekete. Kedves neje debreceni születésű, tehát gesztenye- 
barna és a mii t hónapban született gyermeküknek — vörös haja 
van. Hátul a leereszt épületben pedig egy vörös ha u jogász hu 
lakik. — Haj. haj. nehéz állapot. Legokosabb, ha a „Karikás"-! meg 
méltóztatik rendelni. Lapunk elfelejtet minden hűt és bánatot.

Két napos férj. Ön tegnapelőtt esküdött örök hűséget bájos 
Lilikéjének és ma már — iriliszla bántalmai vannak Furcsa dolog, 
mert ha még Lilikét bántaná a giliszta, mit sem szólnánk. De igy? 
— szerencsétlen ember!

Katica. — Ön igy ir: Ugyebár pompás valami lehet az a
mézes hét, szerkeszd bácsi V — On, de mennyire pompás Katica! 
Csak az a baj, hogy rövid ideig tart. Aztán jönnek a — savanyít 
hetek.

Többeknek Városunk nagyjainak arcképeit már tulnyomólag 
beszereztük. Tehát jövő számunkban folytatjuk. Nem is gondolják 
Önök, milyen ulon-módon jutunk mi a szükséges arcképekhez. így 
vidéken nagyon érzékenyek az emberek, pedig a mi pillanat alatt 
működő gépünk ezt mibe sem veszi. Tehát csak türelem. Rajtunk 
nem fognak ki, még városunk nagyjai sem. - V dv 1

Jegyezze meg, hogy Hrabéczv Antal ruhafestő és vegyészeié 
tiszti tó intézete Debreczen, Széchenyi-u 42. sz. a. van. A gőz- 
mosódában a ruhát nem klórozzák.
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Budapesti

Korona
áruház

= Debrecen,
Piac-utca '

NÁSZAJÁNDÉKOK, gyermekjátékok, MA- p

JOLIKA-, KÍNA EZÜST tárgyak, tükör-szob- pr 
rok, nói-kézitáskák. pénz- és szivar-tárcák,
mahagóni-, nickel DOHÁNYZÓ ASZTALKÁK li­

es iPuÓKÉSZLETEK egy koronától. — —

äSäSr 50 filléres külön osztály.

KOMÁROMI HL
mühangszerkészitő főüzlete Piac-u. 63., Szent Anna- 
utcával szemben, fióküzlet József kir. h.-utca 2, szám,

sajat ház.
Cimbalom vételnél díjtalan tanítás. Kitűnő húrok. Iskola 
hegedűk 7 koronától Nagy vonós hangszer-műhely, minden­

féle hangszerek javítását elfogrdom.
Zongora, pianínó és harmonium nagy választékban.
Gramophonok, a viiághirii The gramophone & Co Tyosekiter 
St. D. és lemezek, Mindenféle hangszerek részletfizetésre is,

Karácsonyi és újévi ajándék tárgyak,
Zongora hangolás vidéken is.

vasnagykereskedő
Debrecen, Városházában.

Ajánlja dúsan felszerelt 
raktárát: kálykák, kony­
hák, fürdőkádak, vasbuto- 
rok, szén- és fatartók, 
fegyverek, konyhafelszere­
lések, különlegességeiben, 
NIKIÉ- és pusztithatatlan 

SPHYNX zománcedények.

d:- r ■
Tö—ya’’/(át

Katonakerziyük tisztítását
javítással együtt párját S kr. ért, DEBRECZEN- Péterfia-utca 37-ik szám. 'ISsu



' V / A i;\ ' \

2. szám

APRÓ HIRDETÉSEK.
IMJ» IO Nztfttf 40 filler. mlenSen tovAhl»! mxü 4 tiller. I

Gansin a legjobb á^dSskapi,atevraux és box cip6"krém’
KaíonakeszryiiK tisztítását
nyos árért elvállalom. Debreczen, Péterfia-utca 37. szám.

Marteli Cognac J. & F. Martéit egyedüli főraktár. 
Debrecen és vidéke részére Váray Józsefnél.

KAKIKAS

Szalonna, hús és kolbász SKlUSTáSff;:
tes mester. Debrecen, Vigkedvü-M.-u. 10 ugyanott hófehér szalona 
SÓ kg.-ként 5 krért kapható.

líráktól löVOtott ,!|CS*ia ruhákat igen tisztességes árban vesz
Hl aatUl ItVtllíll Rósenberg Béni Debrecen. Badogos-utca 1.

Asztalosmühely áthelyezés.
Rákóczi-utcza 

6, szám alól
helyeztem át.

Kovács JöZSCf, miiasztalos, Cserepes-u. 17. Saját ház.

FJAJ-PETROL.
A legmegbízhatóbb és leg­
gyorsabban ható hajnövesztő. 
Ha a fejbőrt és baj tövét 
esténként Petrollal bedörzsöl­
jük, rövid idő múlva megszű­
nik a korpaképződés és haj­

hullás. Kapható

Rácz Hermann Debrecen
„Angyal Droguéria*. Piacz-utca 42,

miiasztalos műhelyemet „ISÄ

I. Okmány szerző­
vállalat. ------- ------NAGY LAJOS irodája

Megszerez nagykorusitási. kivételes nősiiibetési, ipar, tele- 
pedési, örökbefogadási és más egyéb hatósági engedélyeket. 
Erkölcsi, szegénységi és egyéb bizonyítványokat. Válópe­
rekhez szükséges okmányokat. Útlevelek megszerzése körül 
személyesen eljár. Mindennemű irásmunkák egy, vagy több 
példányban, szép kivitelben és gyorsan készíttetnek saját Írógépeimen.
Első debreceni adás-vételt közvetítő iroda. Debrecennek egyetlen ilynemű nyil­
vános irodája, közvetít ingatlan adásvételeket. Iroda : Gsapó-U. 13Í Telefon : 335.

CS1 KIÍR ERNŐ férfi szabó
DEBRECZEÍT Főtér 58. sz. Bankpalota.

Úri, polgári, katonai, papi és mindenféle egyenruhák a leg­
újabb divat szerint készíttetnek. Dús rakta 'bet- és külföldi 

szövetekből. — Vidéki megrendeléseket gyorsan eszközöl.

SESZTINA LAJOS
DEBRECEN, Piac-utca 23.

MOSDÓ-ASZTALOK. VASBUTOROK. kályha ellen- 
- tök és tálcák, TŰZHELYEK, kénány-toldók és

10U,UUU darab „Delaware"* sima és gyökeres szőlővessző

mellet sem oltani, sem permetezni és kén porozni nem kell. A 
plnloxeiának ellent áll s bora hasonló a szomorodni másláshoz.

két eves las és zöld oltványok dús gvökérzettel: 
b bor- es 21 legkiválóbb csemege fajban.

Aliiéiikai és eu ópai sima és gyökeres vessző a legjutá- 
nyosaöb árban. Nagy árjegyzéket, mely a „Delaware** és egyéb 
ajok részletes ismertetését és sok hasznos tudni valót tartalmaz, 

ingyen es bérmentve küld.

SZŰCS S. és FIA szőlőtelepe, Bihardiószeg 15.

fill GYULA hut or raktára
DEBRECEN, Széchenyi-utca 19 sz.

Nagy bútorvásárt rendez kizárólag jobb minőségű polgári 
és urasági lakásokhoz

Műasztalos és kárpitozott bútorok
modem kivitelben, mindennemű nemes fanemekből, fölülvizsgál 
szilárd készítmények. Feltűnően olcsóbb árak. — tekintettel a^jó 

munkára — mint bárhol
Saját asztalos műhely! Saját kárpitos műhely!

KORCSOLYÁK nagy raktára,

Az igazi magyar iparpártolás az, ha CIPŐINKET csakis 
a helyi készítményekből szerezzük be, legelőnyösebb ezért, 

"=== ha cipővásárlás alkalmával

Cztczó Lajos
UPJ- és NŐI-CIPÉSZ műhelyét keressük föl, ahol úri-, 
női és gyermek-cipők a legjutányosabb árakban, mérték 

szerint rendelhetők.

H pirszén ára 100 
kgrként $ korona.

Debreczen szab. kir. város 
I világítási vállalata.

Jí kőszén ára 100 
kgként $ kor. ÍO fill.

A

\ illámon csengők, telefonok, villámhárítók 
berendezését minden terjedelemben, javításéi 
és évi gondozását legjutányosabban és jótállá 
mellett eszközli Földvári L. debreczeni első 
elektrotechnikai vállalata, Kossuth-utcza 1. sz 
(az udvarban.) Villamos felszerelések, zseb 
lámpák, kerékpárok és alkatrészek raktára 
Kepes árjegyzék ingyen. — T, lefon-szám Ifik

l'ebrooven ?*. kir. \ fii on kf nv’-rtt r>ivd állaEit*. v I


